
 

NTRODUÇÃO 

Agradecemos a preferência por este produto. Acreditamos que irá ao encontro das suas expectativas. 
Antes de utilizar o produto, leia atentamente o manual de instruções, em particular as instruções de 
segurança. Este manual deve ser guardado para consulta futura. 

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS 
 

• Referência: LH-C049 

• Idade recomendada: +4 anos 

• Número do lote: 617/26 

• Material: ABS, PP, POM, TPR 

• Fonte de alimentação: 

• Carro: bateria recarregável de iões de lítio 3,7 V , 500 mAh, 1,85 Wh (incluída)  

• Comando: 3 V  , 2 pilhas AA de 1,5 V     (não incluídas) 

• Frequência média: 2,4 GHz 

• Banda de frequência de transmissão: 2405 - 2475 MHz (2.4GHz) 

• Potência máxima de radiofrequência: -1,3 dBm (carro); -4,9 dBm (comando) 

• Alcance do comando: 30-40 metros 

• Tempo de carregamento: 120-150 minutos 

• Tempo de funcionamento com carga completa: 15 - 20 minutos 

 

CONTEÚDO DA EMBALAGEM 

Depois de desembalar, verifique se todos os itens listados estão incluídos na embalagem. Verifique se 
a unidade está a funcionar corretamente. 
O conjunto inclui: 
1 x carro de acrobacias TWIST AUTO, 1 x comando, 1 x manual de instruções, 1 x cabo USB, 1 x chave 
de fendas. 
 
De forma a garantir que a criança utiliza o brinquedo em segurança, leia todas as instruções que o 
acompanham. 
Guarde estas instruções para consulta futura, pois contêm informações importantes. 
As cores do produto podem variar ligeiramente das apresentadas nas ilustrações. 

UTILIZAÇÃO 
 

1. Ligue primeiro o veículo colocando o botão, situado na parte inferior do veículo, na posição 
ON e, em seguida, ligue o comando colocando o interruptor, situado na parte superior do 
comando, na posição ON. 

2. Quando a luz do comando piscar, significa que o emparelhamento está a ser efetuado. 
3. Quando a luz já não estiver a piscar e estiver acesa continuamente, significa que o 

emparelhamento está concluído. 
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4. Se o processo de emparelhamento não estiver concluído no espaço de 8 segundos, desligue 
o veículo e o comando e reinicie o processo de emparelhamento. 

5. Uma vez terminado o processo de emparelhamento, cada vez que se liga e desliga o veículo 
e o comando, este procura o código memorizado e só se liga ao comando que contém esse 
código. 

6. Se tiver mais de dois veículos, efetue o emparelhamento um a um. Quando um segundo 
veículo estiver a ser emparelhado, mantenha sempre o primeiro veículo e o respetivo 
comando ligados. 

7. Se mudar para outro comando de 2,4 GHz, desligue o veículo e o comando e efetue 
novamente o processo de emparelhamento. 

8. Não conduza sobre relva, lama, areia, pó, alcatifa ou através de água. 
9. Evite bater diretamente nos obstáculos com o veículo. 
10. Desligue a alimentação quando a unidade não estiver a ser utilizada para evitar danos no 

veículo ou no comando, devido a fugas de eletrólito das pilhas. 
11. Retire todas as pilhas do veículo e do comando quando não forem utilizados durante longos 

períodos de tempo. 
12. Mantenha os dedos, o cabelo e a roupa larga afastados das rodas do veículo. 
13. O alcance do comando pode ser afetado por vários fatores: 

a) pouca bateria no comando ou no veículo; 
b) interferência de outros itens que emitam sinais de radiofrequência. 

14. Recomenda-se que se brinque com o veículo numa superfície limpa e lisa. 
15. Limpe o compartimento das bateria para o manter livre de pó, de modo a evitar mau 

contacto. 
16. Por razões de segurança, utilize a bateria e o cabo USB originais. 
17. Recomendações para adultos: Para garantir a segurança e a diversão durante a utilização, 

explique cuidadosamente às crianças como o produto funciona e as precauções envolvidas. 
 

Inserir/substituir a bateria e carregar a pilha 
Desaperte o parafuso que fixa a tampa do compartimento das pilhas com uma chave de fendas 
(fornecida). Introduzir 2 pilhas AA de 1,5 V   (não fornecidas) de acordo com a polaridade indicada 
abaixo. Coloque a tampa sobre o compartimento e aperte-a com o parafuso de fixação. 

                 
Nota: É necessária a supervisão de um adulto para carregar o produto.  

1. Certifique-se de que o brinquedo está desligado. Em seguida, desaperte o parafuso de fixação da 
tampa do compartimento da bateria situado na parte inferior do veículo, com a ajuda da chave de 
fendas (fornecida); retire cuidadosamente a bateria do brinquedo. Desligue a bateria do 
brinquedo, pressionando simultaneamente os clipes situados na ligação do cabo em ambos os 
lados da bateria e puxando-os em direções opostas. 

2. Em seguida, ligue o cabo de carregamento USB à porta USB e ligue a outra extremidade à bateria, 
como na imagem abaixo. 
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3. Utilize o cabo de carregamento USB fornecido. 
4. O tempo de carregamento da bateria é de aproximadamente 120 minutos. 
5. Depois do carregamento completo, siga os passos acima na ordem inversa para montar o 

brinquedo. 

 

 

 

 

   

 

 

 

  

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 
 

Antes de utilizar o produto, leia atentamente o manual de instruções e siga rigorosamente as 
instruções nele contidas. Guarde o manual de instruções, pois contém informações importantes.  
AVISO: O fabricante não é responsável por quaisquer alterações ou modificações efetuadas no 
brinquedo que não sejam expressamente aprovadas pelo fabricante e que possam causar limitações 
na utilização do brinquedo. O fabricante não é responsável por quaisquer interferências com 
transmissões de rádio ou televisão que possam ser causadas por alterações não autorizadas ao 
equipamento. 
Aviso! Não adequado para crianças com menos de 36 meses. Peças pequenas. Perigo de asfixia. 

1. Recomendado para crianças com mais de 4 anos de idade. 
2. O brinquedo não contém peças que possam ser reparadas pelo utilizador. 
3. Mantenha os acessórios, como o cabo USB e a chave de fendas, fora do alcance das crianças. 
4. Guarde a embalagem para referência futura, pois contém informações importantes. 
5. Para garantir que a criança utiliza o brinquedo em segurança, leia todas as instruções de utilização 
incluídas. 
6. Verifique regularmente se o brinquedo apresenta danos ou avarias. Se forem detetadas anomalias, 
não utilize o brinquedo até que os danos tenham sido reparados. 
7. Tenha cuidado com as peças pequenas que podem soltar-se do brinquedo, por exemplo, as rodas, 
etc. 
8. O brinquedo não deve ser submerso em água, pois pode danificar os circuitos elétricos. 
9. Não tente apanhar o veículo quando este estiver em movimento. 
10. Quando o veículo estiver em movimento, mantenha as mãos, o cabelo e a roupa afastados das 
rodas do veículo. 
11. Não permita que a criança utilize o veículo em estradas ou em zonas onde haja muita gente. 
Devem ser evitadas colisões com pessoas, animais e móveis. Se o veículo for utilizado ao ar livre, 
escolha um local seguro e utilize-o apenas sob a supervisão de um adulto. 
12. Aviso! Este brinquedo destina-se a ser utilizado sob a vigilância de um adulto. Não deixe as crianças 
sem vigilância enquanto estiverem a utilizar o brinquedo. 
13. A presença de interferências radioelétricas na zona onde o veículo está a ser utilizado pode 
provocar um acidente ou a perda de controlo do brinquedo. Se tal acontecer, procure outro local onde 
não existam tais interferências. 
14. Não utilize o veículo em zonas aquáticas, pantanosas, com neve ou areia, pois pode danificar os 
circuitos elétricos. 
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15. Não utilize o veículo durante a chuva ou tempestades, pois isso pode danificar os circuitos elétricos 
do brinquedo. 
16. Não modifique ou substitua o comando fornecido com o veículo. 
17. Antes de dar o produto às crianças, retire todo o material de embalagem, uma vez que este não faz 
parte do brinquedo. 
18. Os produtos contêm luzes LED. Não olhe para a luz emitida pela luz LED durante longos períodos de 
tempo, pois isso pode afetar a sua visão. Os díodos não são substituíveis. 
19. Não deixe o carro ou o transmissor no exterior durante a noite. A humidade é prejudicial para os 
componentes internos. 
20. Não deixe o veículo ou o transmissor perto de fontes de calor ou sob a luz direta do sol durante 
longos períodos de tempo. 
21. Não conduza o veículo contra móveis, objetos ou superfícies duras, pois isso pode danificar tanto 
os objetos como o veículo. 
22. Não utilize o veículo durante uma trovoada ou chuva. 
23. O carregador a utilizar com o brinquedo deve ser verificado regularmente para detetar potenciais 
riscos, tais como danos no cabo ou no fio, na ficha, na caixa ou noutros componentes. Se tal dano 
ocorrer, o brinquedo não deve ser utilizado até que o dano seja devidamente reparado. 
24. Não tente desmontar o veículo ou o transmissor. 
 

CUIDADO:  

Para garantir as devidas precauções de segurança e condições de funcionamento, a inserção e a 
substituição das pilhas devem ser efetuadas por adultos. 
1. Quando as pilhas estiverem gastas, retire-as do brinquedo e substitua-as por novas. 
2. Não utilize simultaneamente pilhas novas e usadas ou diferentes tipos de pilhas, ou seja: normais 
(por exemplo, zinco-carbono) ou recarregáveis (por exemplo, níquel-cádmio). 
3. Não provoque curto-circuito nos terminais de alimentação elétrica. As pilhas devem ser colocadas 
com a polaridade correta. Se as pilhas forem utilizadas incorretamente, podem explodir ou derramar. 
4. Nunca coloque as pilhas perto de fontes de calor, nem as atire para o fogo ou as deixe ao sol. 
5. Só podem ser utilizadas pilhas do mesmo tipo ou de tipo equivalente. 
6. Substitua as pilhas se estiverem danificadas ou a derramar. Não desmonte as pilhas. 
7. Lave imediatamente a pele e a roupa em contacto com o ácido. 
8. Retire as pilhas se o brinquedo não for utilizado durante um longo período de tempo. 
9. Não deposite as pilhas usadas no caixote do lixo. Entregue as pilhas usadas no centro de recolha e 
reciclagem adequado. 
10. As pilhas que não são recarregáveis não devem ser carregadas. 
11. Não carregue as pilhas recarregáveis enquanto estiverem quentes. As pilhas recarregáveis devem 
ser retiradas antes de serem recarregadas. 
12. Não provoque curto-circuito nos terminais de alimentação elétrica. 
13. As pilhas recarregáveis só devem ser carregadas sob a supervisão de um adulto. 
14. As pilhas e baterias recarregáveis funcionam melhor a uma temperatura ambiente amena. 
 

DESCRIÇÃO DO PRODUTO 
                  
COMO LIGAR O BRINQUEDO 

Para pôr o brinquedo a funcionar, deslize o botão para a posição ON no veículo e no comando. O botão 
ON/OFF está situado na parte inferior do veículo e na parte superior do comando. Uma vez ativado, as 
luzes do veículo acendem-se a azul. O comando pode então ser utilizado para controlar o brinquedo. O 
comando deve ser previamente carregado com pilhas. 
Nota: Quando a potência da pilha/bateria recarregável não é suficiente, as funções do veículo ficam 
limitadas. 
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Controlo do veículo  

               
 
               Para a frente                                        Para trás 

                 
       Para a esquerda                             Para a direita      
                       

 
Função sensorial  

Pressione esta função no comando para controlar o veículo através de gestos. Faça um movimento suave 
com a sua mão para a esquerda ou para a direita sobre o veículo para ver o veículo efetuar um movimento 
semelhante.  
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LIMPEZA E ARRUMAÇÃO 
 

LIMPEZA: 
• Limpe com um pano ligeiramente húmido. Deixe secar sobre uma superfície seca. Não mergulhe em 
água ou noutros líquidos. 
• Verifique regularmente o brinquedo quanto a danos ou mau funcionamento. 
• Se for detetada uma anomalia, não utilizE o brinquedo até que os danos tenham sido reparados.  
ARRUMAÇÃO: 
• Quando acabar de brincar, desligue o veículo e retire as pilhas do comando. 
• Não exponha o brinquedo à luz solar direta, a uma fonte de calor, nem o deixe ao alcance das 
crianças. 
• Para evitar a perda de peças individuais, recomenda-se que o brinquedo seja guardado na sua 
embalagem original. 

ELIMINAÇÃO DO EQUIPAMENTO USADO 

 

 

Os resíduos de equipamentos elétricos são uma matéria-prima secundária - não 
devem ser depositados no caixote do lixo doméstico, pois podem conter substâncias 
perigosas para a saúde humana e para o ambiente! Ajude ativamente a preservar os 
recursos naturais e a proteger o ambiente, entregando o seu produto usado num 
centro de reciclagem e de resíduos de equipamento elétrico. 
 

GARANTIA 

A garantia deste produto é válida pelo tempo que está na lei. No caso de mau funcionamento, deve 
levar o produto ao local onde o adquiriu com a respetiva prova de compra. Para este fim, o produto 
deve estar completo e deve ser colocado na embalagem original. 

1. Este produto possui uma garantia do tempo estipulado na lei a partir da data de compra. Se for 
detetado um defeito, o produto deve ser levado ao local de compra. 

2. Um produto defeituoso é um produto que não cumpre as funções indicadas no manual de 
instruções e cuja causa é uma propriedade intrínseca do produto. 

3. O beneficiário da garantia é obrigado a entregar o produto na loja de compra para reclamar o 
produto, acompanhado do comprovativo de compra (recibo, fatura). Além disso, deve ser indicada 
uma descrição detalhada do defeito do produto. 

4. A garantia não cobre os danos mecânicos que não sejam da responsabilidade do fabricante ou do 
distribuidor. 

5. A garantia não se aplica a produtos em que tenham sido efetuadas tentativas de reparação, 
alteração ou mudanças de estrutura. 

6. Os componentes sujeitos a desgaste natural durante o funcionamento não estão cobertos pela 
garantia. 

7. Ao fazer uma reclamação, o produto completo deve ser entregue para facilitar a verificação de 
falhas. 
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8. O serviço de reparação esforçar-se-á por concluir a reparação no menor prazo possível. Este prazo 
pode ser prolongado até ao tempo estipulado por lei no caso de dificuldade na reparação ou ser 
necessário adquirir peças. 

9. O âmbito da proteção da garantia aplica-se ao território polaco e a produtos adquiridos 
exclusivamente na cadeia de lojas do Grupo Jerónimo Martins. 

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE COM AS NORMAS EUROPEIAS 
 

O presente equipamento de rádio CARRO TELECOMANDADO está em conformidade 
com a diretiva n.º 2014/53/EU, do Parlamento Europeu e do Conselho, de 16 de 
Abril de 2014. O texto integral da declaração de conformidade está disponível no 
seguinte endereço de internet: www.joinco.pt 
Não se conhecem restrições de colocação em serviço, ou requisitos de autorização 
de utilização em nenhum país da EU. 
 

 

 

EXPLICAÇÃO DOS SÍMBOLOS 

 

O símbolo indica que existe um manual de instruções na embalagem, que deve ser 
lido antes da utilização.  

 

Este símbolo indica o contentor no qual a embalagem deve ser depositada - plástico / 
metal. 

 

 

Este símbolo indica o contentor no qual a embalagem deve ser depositada - papel. 

 

 

As pilhas e baterias usadas, completamente descarregadas, devem ser depositadas 
em contentores especialmente identificados, entregues em pontos de recolha de 
resíduos especiais ou a comerciantes de equipamento elétrico. 

 

Aviso! Não adequado para crianças com menos de 36 meses. Peças pequenas. Perigo 
de asfixia. 
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IMPORTADOR 

 

JOINCO Importação e Exportação, Lda.  
Rua Ivone Silva, n.º 6, 15.º piso 
1050-124 Lisboa, Portugal 
www.joinco.pt 
 


